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Serveis complementaris

Agències de viatges
Agencias de viaje

Travel agencies
Agences de voyage

Agències de viatges
Agencias de viaje

Travel agencies
Agences de voyage

Adreça / Dirección
Address / Coordonnées

Informació / Información
Information / Information

La Roca Village
08430 La Roca del Vallès
T 938 423 900
F 938 423 115

Persona de contacte
Laura Chavarría
Senior Tourism Manager 

lchavarria@valueretail.com
www.larocavillage.com

La Roca Village  La Roca del Vallès

A La Roca Village, situada a 30 minuts de Barcelona i Girona, 
trobarà més de 100 firmes prestigioses nacionals i internacionals 
a preus excepcionals, de fins a un 60% de descompte durant 
tot l’any, ambientat en un poble català del segle XIX i envoltat  
de natura.
També hi trobarà el Restaurant Pasarela, on podrà disposar 
d’un espai per organitzar reunions, convencions, esmorzars, 
sopars d’empresa, casaments, etc., amb un total de 300 m2 
i amb capacitat per a 250 persones. Al costat de la sala de 
reunions podrà gaudir d’una terrassa per organitzar coffee 
breaks i còctels. 

En La Roca Village, situado a 30 minutos de Barcelona y Girona, 
ambientado en un pueblo catalán del siglo XIX y rodeado de na-
turaleza, encontrará más de 100 prestigiosas firmas nacionales 
e internacionales a precios de excepción, con descuentos de 
hasta un 60% durante todo el año.
También encontrará el Restaurante Pasarela, donde podrá 
disponer de un espacio para organizar reuniones, convenciones, 
almuerzos, cenas de empresa, bodas, etc., con un total de 
300 m2 y con capacidad para 250 personas. Junto a la sala de 
reuniones podrá disfrutar de una terraza para organizar coffee 
breaks y cócteles. 

At La Roca Village, just 30 minutes from Barcelona and Girona, 
you will find more than 100 leading Spanish and international 
brands at exceptional prices, with discounts of up to 60%  
all year round, available in shops in a setting based on a  
19th-century Catalan village amidst natural surroundings.
You will also find the Restaurant Pasarela, which has a 300 m2 
space with a capacity for up to 250 people, where you can 
organize meetings, conventions, breakfasts, company dinners, 
weddings, etc. Next to the meeting room is a outdoor terrace, 
where you can enjoy coffee breaks or cocktails.
 
À la Roca Village, située à 30 minutes de Barcelone et de Géro-
ne, vous trouverez plus de 100 marques prestigieuses, natio-
nales et internationales, qui font des prix exceptionnels, avec 
jusqu’à 60% de réduction pendant toute l’année, dans un cadre 
de village catalan du XIXe siècle et entouré de nature.
Vous y trouverez aussi le Restaurant Pasarela, un espace pour 
organiser des réunions, des conventions, des déjeuners, des 
dîners d’entreprise, des mariages, etc., avec une surface totale 
de 300 m2 et une capacité de 250 personnes. À côté de la salle 
de réunions, vous pourrez profiter d’une terrasse pour 
organiser des pauses café et des cocktails. 

Adreça / Dirección
Address / Coordonnées

Informació / Información
Information / Information

Sicília, 368 baixos
08025 Barcelona
T 932 656 517
F 932 312 413

Persona de contacte
Josep M. Grau
Gerent

ditec@ditec.es
www.ditec.es

Ditec Comunicacions  Barcelona 

Ditec Comunicacions ofereix serveis integrals de comunicació 
audiovisual per a congressos, conferències, convencions, 
presentacions i esdeveniments, i per a la integració de 
projectes de tecnologia audiovisual.
Serveis: sonorització, traducció simultània digital, vídeo i 
sistemes de projecció, producció de vídeos, videoconferències, 
videostreaming i votació electrònica.
Solucions: projectes d’enginyeria i integració, sistemes de 
control, domòtica i sistemes de videoconferència per a sales  
de juntes, conferències, sales de premsa i auditoris; digital 
signage, exposicions efímeres i museística.

Ditec Comunicacions ofrece servicios integrales de comunica-
ción audiovisual para congresos, conferencias, convenciones, 
presentaciones y eventos, y para la integración de proyectos 
de tecnología audiovisual.
Servicios: sonorización, traducción simultánea digital, vídeo y 
sistemas de proyección, producción de vídeos, videoconferen-
cias, videostreaming y votación electrónica.
Soluciones: proyectos de ingeniería e integración, sistemas de 
control, domótica y sistemas de videoconferencia para salas  
de juntas, conferencias, salas de prensa y auditorios; digital 
signage, exposiciones efímeras y museística.

Ditec Comunicacions provides comprehensive audiovisual com-
munication services for congresses, conferences, conventions, 
presentations and events, and for the integration of audiovisual 
technology projects. 
Services: sound systems for events; simultaneous digital trans-
lation; video and projection systems; video production; video-
conferences; video streaming; and electronic voting systems. 
Solutions: engineering and integration projects; control systems; 
automation systems and videoconferencing systems for meeting 
rooms, conferences, press rooms and auditoriums; digital 
signage; temporary exhibitions; and museum audiovisuals. 

Ditec Comunicacions offre des services complets de commu-
nication audiovisuelle pour les congrès, conférences, assem-
blées, présentations et autres événements, ainsi que pour 
l’intégration des projets de technologie audiovisuelle. 
Services : sonorisation, traduction simultanée digitale, vidéo  
et systèmes de projection, production de vidéos, vidéoconfé-
rences, vidéos en temps réel et vote électronique.
Solutions : projets d’ingénierie et d’intégration, systèmes de 
contrôle, domotique et systèmes de vidéoconférence pour les 
salles d’assemblées, conférences, salles de presse et audito-
riums ; digital signage, expositions temporaires et muséistique.

Compres
Compras

Shopping
Shopping

Audiovisuals
Audiovisuales

Audio-visual
Audiovisuels



Serveis complementaris

Agències de viatges
Agencias de viaje

Travel agencies
Agences de voyage

Agències de viatges
Agencias de viaje

Travel agencies
Agences de voyage

Adreça / Dirección
Address / Coordonnées

Informació / Información
Information / Information

Consell de Cent, 77
08015 Barcelona
T 932 928 330
F 932 928 333

Persona de contacte
Departament comercial

exit@exitaudiovisuales.com
www.exitaudiovisuales.com

Exit  Barcelona 

La llarga experiència en el sector audiovisual (des de 1981) ens 
permet garantir un servei complet: àudio, vídeo, edició electrò-
nica de vídeo, audiovisuals, videoprojeccions, comunicació 
inter-activa, presentacions multimèdia, traducció simultània, 
trànsfers, duplicats, etc. Aquesta constant evolució s’ha vist 
materialitzada en unes noves instal·lacions de 1.000 m2. 
L’adquisició de les úl-times tecnologies, juntament amb la 
qualitat humana i tècnica del nostre equip, cobreix totes les 
demandes del sector indus-trial i de l’oci en què cal la 
intervenció d’un mitjà audiovisual.

La larga experiencia en el sector audiovisual (desde 1981) nos 
permite gaantizar un servicio completo: audio, vídeo, edición 
electrónica de vídeo, audiovisuales, videoproyecciones,  
comunicación interactiva, presentaciones multimedia, 
traducción simultánea, transfers, duplicados, etc. esta 
constante evolución se ha visto materializada en unas nuevas 
instalaciones de 1.000 m2. La adquisición de las últimas 
tecnologías junto con la calidad humana y técnica de nuestro 
equipo, cubre todas las demandas del sector industrial y 
del ocio donde es necesaria la intervención de un medio 
audiovisual. 

Our long standing in the audio-visual sector since 1981 means 
that we can guarantee a complete service: audio, video, electro-
nic video editing, audio-visuals, video-screenings, interactive 
communication, multimedia presentations, simultaneous 
translation, transfers, copies, etc. this continuous growth 
and development has resulted in us taking up occupation in 
new premises covering 1.000 m2. We have state-of-the-art 
technology, and this, together with our excellent team of expert 
staff, ensures that we can meet all the demands of the industrial 
and leisure sectors in need of audio-visual media and materials. 

Une longue expérience (depuis 1981) dans le secteur 
audiovisuel nous permet de garantir un service complet: audio, 
vidéo, édition électronique de vidéo, produits audiovisuels, 
projections vidéo, communication interactive, preséntations 
multimédia, traduction simultanée, transferts, copies, etc. 
Cette évolution constate s’est matérialisée en de nouvelles 
installations de 1.000 m2. L’acquisition des dernières 
technologies, conjointement à la qualité humaine et technique 
de notre équipe, couvre toutes les demandes du secteur 
industriel et des loisirs où l’intervention d’un moyen audiovisuel 
s’avère nécessaire.  

Adreça / Dirección
Address / Coordonnées

Informació / Información
Information / Information

Avgda. de la Fama, 125
Pol. Ind. Almeda
08940 Cornellà de Llobregat

T 933 253 035
F 934 253 160

Persona de contacte
Director comercial

info@imatge.com
www.imatge.com

Imatge Professional  Cornellà de Llobregat 

Des de 1980 proveïm infrastructura tècnica i disseny d’audio-
visuals, sonorització i il·luminació, informàtica, ofimàtica i 
sistemes de comunicació per a tot tipus d’esdeveniments:  
fires, congressos i grans espectacles o presentacions reduïdes  
i suport en la activitat quotidiana d’empreses o espais.  
Els nostres equips i personal qualificat ens permeten assolir mun-
tatges amb enginyeria audiovisual o simplement llogar els equips.
Som representants a Catalunya de Congress Rental Iberica, 
que pertany a la major xarxa mundial d’equips en traducció 
simultània. La confiança i satisfacció dels nostres clients ens 
avala el servei personalitzat que ens caracteritza.

Desde 1980 proveemos infraestructura técnica y diseño de 
audiovisuales, sonorización, iluminación, informática, ofimática 
y sistemas de comunicación en todo tipo de eventos: ferias, 
congresos y grandes espectáculos o presentaciones reducidas 
y apoyo en la actualidad cotidiana de empresas o espacios. 
Nuestros equipos y personal cualificado nos permiten realizar 
montajes con ingeniería audiovisual o simplemente alquilar los 
equipos. Somos representantes en Cataluña de Congress Ren-
tal Iberica, que pertenece a la mayor red mundial en traducción 
simultánea. La confianza y satisfacción de los clientes avala el 
servicio personalizado que nos caracteriza.

Since 1980 we provide with technical infrastructure and design 
for audiovisuals. sound, lighting, computers, office automa-
tion and communication systems for all kinds of events − fairs, 
congresses and big shows or small presentations; we also  
give support in the daily activity of companies or stands. Our 
equipment and qualified staff allow us assuming assemblies 
with audiovisual engineering or simply equipment renting.  
We represent Congress Rental Iberica in Catalonia; it belongs  
to the biggest worldwide network in simultaneous translation. 
Our clients’ confidence and satisfaction guarantees the  
personalised service that characterises us.

Depuis 1980, nous sommes spécialistes en infrastructure 
technique et conception d’audiovisuels, sonorisation, éclairage, 
informatique, bureautique et systèmes de communication pour 
tout type d’évènements : salons, congrès et grands spectacles 
ou présentations pour groupes réduits et support à l’activité 
quotidienne d’entreprises ou espaces. Nous sommes les 
représentants en Catalogne de Congress Renatl Ibérica, qui ap-
partient au plus grand réseau mondial en traduction simultanée. 
La confiance et la satisfaction de nos clients etes la garantie du 
service personalisée que nous offeront.

Audiovisuals
Audiovisuales

Audio-visual
Audiovisuels

Audiovisuals
Audiovisuales

Audio-visual
Audiovisuels



Serveis complementaris

Agències de viatges
Agencias de viaje

Travel agencies
Agences de voyage

Adreça / Dirección
Address / Coordonnées

Informació / Información
Information / Information

Nicaragua, 153, Local 7
08029 Barcelona
T 934 303 303 / 934 303 304
F 934 194 278

Persona de contacte
Jordi Díaz
Coordinació de projectes
Joan Sans
Àrea comercial

comercial@migueldiaz.com 
jordi@migueldiaz.com
www.migueldiaz.com

Miguel Díaz Comunicación Audiovisual  Barcelona 

Miguel Díaz és una empresa que es dedica a tots els àmbits 
de la comunicació audiovisual amb la voluntat principal 
d’aplicar l’última tecnologia a les necessitats dels nostres 
clients. Duem a terme la preparació i la realització de vídeos 
institucionals i comercials, i disposem de material d’última 
generació, oferint infinites possibilitats audiovisuals perquè  
la imaginació no tingui límits. Al llarg de més de 25 anys, 
Miguel Díaz ha merescut la confiança de bona part de les 
empreses més importants d’aquest país i ha contribuït al 
desenvolupament tecnològic en la comunicació audiovisual. 

Miguel Díaz SA es una empresa dedicada a todos los ámbi-
tos de la comunicación audiovisual con la principal inquietud 
de aplicar la última tecnología a las necesidades de nuestros 
clientes. Realizamos la preparación y la realización de vídeos 
institucionales y comerciales, y disponemos de material de 
última generación, ofreciendo un sin fin de posibilidades 
audiovisuales para que la imaginación no tenga límites. A lo 
largo de más de 25 años de existencia, Miguel Díaz SA ha 
merecido la confianza de buena parte de las más impor-
tantes empresas de este país y ha contribuido al desarrollo 
tecnológico en la comunicación audiovisual.

The firm Miguel Díaz S.A. works in all fields in audiovisual 
communication with the aim of applying the most up-to-date 
technology to our clients’ needs. We prepare and produce 
institutional and business videos − we have the most up-to-
date materials and we offer endless audiovisual possibilities 
for your unlimited imagination. All through more than 25 
years, Miguel Díaz S.A. has the complete trust from the most 
important companies in our country and has contributed to 
technological development in audiovisual communication. 

Le principal but de Miguel Díaz SA, société travaillant dans 
toutes les branches de la communication audiovisuelle, est 
d’utiliser la technologie la plus moderne pour répondre aux 
besoins de nos clients. Nous menons à terme la préparation 
et réalisation de films vidéos institutionnels et commerciaux 
et disposons de matériel de dernière génération offrant ainsi 
un nombre infini de possibilités audiovisuelles pour ne pas 
mettre de limites à l’imagination. Au fil de plus de 25 ans 
d’existence, Miguel Díaz SA a mérité la confiance d’une  
grande partie des principales sociétés espagnoles et a  
contribué au développement technologique dans le secteur 
de la communication audiovisuelle.

Audiovisuals
Audiovisuales

Audio-visual
Audiovisuels

A. P. Productions  Barcelona 

AP Productions és una companyia especialista en l’organització 
de tot tipus d’esdeveniments. Ofereix creativitat i tot el suport 
tècnic i artístic necessari, ja que sabem que diferents esdeve-
niments requereixen diferents solucions, i és per això que coor-
dina veritables líders en cadascun dels seus sectors (els millors 
artistes internacionals, grups de música, orquestres, actors, 
etc., així com projeccions de vídeo, pantalles gegants, circuits 
tancats de TV, produccions de vídeos corporatius, videoconfe-
rències, decoració, etc.). 

AP Productions es una compañía especialista en la organiza-
ción de todo tipo de eventos. Ofrecemos creatividad y todo 
apoyo técnico y artístico necesario, puesto que sabemos que 
diferentes eventos requieren diferentes soluciones, y por ello 
coordinamos a auténticos lídres en cada uno de sus sectores 
(los mejores artistas internacionales, grupos de vídeo, pantallas 
gigantes, circuitos cerrados de TV, producciones de vídeos 
corporativos, videoconferencias, decoración, etc.). 

Via Laietana, 57, local interior
08003 Barcelona
T 933 425 451
F 932 702 384

Persona de contacte
Antonio Peral
Director

ap@ap-productions.org
www.ap-productions.org

The AP Productions company specializes in organizing all kinds 
of events. It offers the creativity and can supply the technical 
and artistic support you need, as we know that different events 
require different solutions. For this reason, it co-ordinates real 
leaders in each of its sectors (the best international artistes, 
music groups, orchestras, actors, etc., as well as video projec-
tions, giant screens, closed-circuit TV, corporate video produc-
tions, videoconferencing, decors, and a whole host of others). 

AP Productions est une compagnie spécialisée dans l’organi-
sation de tous les types de réunions. Elle offre créativité et tout 
le soutien technique et artistique nécessaire, car nous savons 
que des réunions différentes réclament des solutions différen-
tes, et c’est pour cette raison qu’elle coordone de véritables 
leaders dans chacun de leurs secteurs (les meilleurs artistes 
internationaux, des groupes musicaux, des orchestres, des 
acteurs, etc., de même que des projections vidéo, des écrans 
géants, des circuits fermés de TV, des productions de vidéos 
corporatifs, des vidéconférences, la décoration, etc.). 

Espectacles
Espectáculos

Shows
Spectacles

Adreça / Dirección
Address / Coordonnées

Informació / Información
Information / Information



Solfesa, líder en el sector des de fa més de 25 anys.  
Organitzem qualsevol tipus d’esdeveniment.
Si necessita creativitat, disseny i espectacularitat, nosaltres 
realitzem l’estratègia més adient a les seves necessitats  
per a dur a terme el seu projecte.

·	 Producció tècnica i artística.
·	 Contractació d’artistes
·	 Lloguer d’equipaments: disposem de la tecnologia més 

avançada en so, il·luminació decorativa, audiovisuals,  
carpes, grades, escenaris de disseny i passarel·les.  
Tot realitzat amb material propi.

Solfesa, líder en el sector desde hace más de 25 años. 
Organizamos cualquier tipo de acontecimiento. Si necesita 
creatividad, diseño y espectacularidad, nosotros realizamos  
la estrategia más adecuada para llevar a cabo su proyecto.

·	 Producción técnica y artística.
·	 Contratación de artistas.
·	 Alquiler de equipamientos: contamos con la tecnología 

más avanzada en sonido, iluminación decorativa, audiovi-
suales, carpas, gradas, escenarios de diseño y pasarelas. 
Todo ello realizado con material propio.

Espectacles
Espectáculos

Shows
SpectaclesSolfesa  Sabadell 

Passeig Bernat Metge, 146
08205 Sabadell
T 937 205 585
F 937 104 841

Persona de contacte
Mónica Soldevilla Baldero
Project Manager

solfesa@solfesa.es
www.solfesa.es

Solfesa is a leading company in the sector for the last 25 
years. We organise any kind of event.
If you need creativity, design and magnificence, we create the 
best strategy to meet your needs and carry out your project.

·	 Technical and artistic production.
·	 Hiring of artists.
·	 Equipmen rental − we have the most up to date technol-

ogy in sound and decorative lighting, audiovisuals, big 
tops, stands, design stages and catwalks. All is done with 
our own materials. 

Solfesa : Leader dans le secteru depuis plus de 25 ans. Nous 
organisons tout type d’évènement.
Si vous recherchez créativité, design et spectacularité, nous 
concevons la stratégie la mieux adpatée à vos besoins pour 
réaliser votre project.

·	 Production technique et artistique.
·	 Location d’équipements : nous disposons de la technolo-

gie la plus moderne en son, éclairage decoratif, audiovi-
suels, tentes, grades, scènes design et passerelles.  
Le tout réalisé avec nos propres metériaux.

Adreça / Dirección
Address / Coordonnées

Informació / Información
Information / Information

Adreça / Dirección
Address / Coordonnées

Informació / Información
Information / Information

Paseo Manuel Girona, 2
08034 Barcelona
T 932 064 040
F 932 051 717

Persona de contacte
Bárbara Rico
Directora

barbara@azafatasdebarcelona.com
www.azafatasdebarcelona.com

Azafatas de Barcelona  Barcelona 

Societat constituïda en el 1998. Azafatas de Barcelona / AB 
Grupo de Azafatas, S.L. centra la seva activitat principal en el 
sector dels serveis d’hostesses. Aquests serveis són sol·licitats 
principalment per empreses nacionals i internacionals, com  
per organismes institucionals per realitzar esdeveniments, 
inauguracions, convencions, reunions, fires i promocions. 
Hem participat amb diversos clients als Jocs Olímpics de 
Barcelona’92, també vam col·laborar al congrés més important 
que s’ha realitzat a Espanya, el Congrés de Cardiologia.  
Durant 10 anys hem treballat amb Protocol de l’Ajuntament 
de Barcelona i vam participar en els 50 Diàlegs del FORUM. 

Sociedad constituida en febrero de 1998. Azafatas de Barce-
lona / AB grupo de Azafatas SL, centra su actividad principal 
en el sector servicios de Azafatas/os. Los servicios son solici-
tados en su mayor parte por empresas Nacionales e Interna-
cionales, asi como Organismos Institucionales cuando realizan 
Eventos, Inauguraciones, Convenciones, reuniones, Ferias, 
Promociones. Entre las acciones más relevantes realizadas 
hasta la fecha participamos con varios clientes en las 
Olimpiadas de Barcelona (1992), colaborando en el mayor 
Congreso realizado en España (Cardiologia). Durante 10 años 
con Protocolo del Ayuntamiento de Barcelona.

The firm was created in 1998. The main activity of Azafatas de 
Barcelona / AB Grupo de Azafatas SL is providing hostesses. 
Services are mainly requested by national and international 
companies, as well as institutions for the organisation of their 
events, openings, conventions, meetings, fairs and promotions.
The most relevant actions carried out up to the present are  
− participation with several clients in the Barcelona Olympic 
Games (1992), collaboration with the most important congress 
in Spain (Cardiology). For 10 years, we have been collaborating 
with Protocol in Barcelona City Council and we took part in the 
50 Dialogues during the FORUM. 

Société constituée en 1998, Azafatas Barcelona / AB Grupo de 
Azafatas SL centre son activité principale dans le secteur de 
services d’hôtesses. Ses principaux clients sont des entreprises 
nationales et internationales ainsi que des organismes 
institutionnels qui organisent des évènements, inaugurations, 
conventions, réunions, foires et promotions. Nous avons 
participé avec plusieurs de nos clients aux Jeux Olympiques  
de Barcelone (1992) et collaboré au plus grand Congrès réalisé 
en Espagne (de cardiologie). Nous avons également travaillé 
pendant 10 ans avec le service de protocole de la Mairie de 
Barcelone, et participé aux 50 Dialogues du Forum. 

Hostesses i guies
Azafatas y guías

Hostesses & guides
Hôtesses et guides

Serveis complementaris



Barcelona Guide Bureau S.L, és una agència especialitzada en 
la realització de visites guiades, a Barcelona i  arreu de 
Catalunya. Fundada l’any 1990, compta amb un equip propi de 
30 guies –intèrprets i ofereix l’organització  de visites culturals i 
turístiques a mida, visites regulars,incentius d’empresa, visites 
d’inspecció, escales de creuers, assistències a congressos, 
convencions, i gran grups. La coordinació entre el departament 
de reserves i l’equip de guies és la clan per oferir un servei 
personalitzat i adaptat a les necessitats i expectatives de cada 
client.

Barcelona Guide Bureau S.L, es una agencia especializada en 
la realización de visitas guiadas a, en Barcelona y Cataluña. 
Fundada en 1990, cuenta con un equipo propio de 30 guías-
intérpretes y ofrece la organización de visitas culturales y 
turísticas a medida, tours regulares, incentivos de empresas, 
visitas de inspección, escalas de cruceros, asistencias a 
congresos, convenciones y grandes grupos. La coordinación 
entre el departamento de reservas y el equipo de guías-
intérpretes es la clave para ofrecer un servicio personalizado y 
adaptado a las necesidades y expectativas de cada cliente.

Serveis complementaris

Adreça / Dirección
Address / Coordonnées

Informació / Información
Information / Information

Via Laietana, 54, 3r 4a
08003 Barcelona
T 932 682 422
F 932 682 211

Persona de contacte
Carmen Turiera 
Directora de màrqueting

bgb@bgb.es
www.bgb.es

Barcelona Guide Bureau  Barcelona 

Barcelona Guide Bureau Ltd, is an agency specialized in 
guided tours in Barcelona and Catalunya. It was founded in 
1990 and it has now its own team of 30 professional guides. 
BGB organizes cultural and tourist itineraries, regular tours 
guided in English, company incentives, tours of inspection, 
cruise stopovers, congress and convention attendance, 
and coordination of big groups. Coordination between the 
booking department and the tourist guide team is the key to 
offer a personalized service fully adapted to the needs and 
expectations of every client.

Barcelona Guide Bureau, S.L. c’est une agence spécialisée en 
visites guidées à Barcelone et en Catalogne. Fondée en 1990 
compte en effectif propre de 30 guides interprètes. BGB 
propose l’organisation de parcours culturels et touristiques sur 
mesure, voyages d’entreprise, visites d’inspection, escales de 
croisières, assistance à des congrès, conventions et de grand 
groupes. La coordination entre le service de réservation  et 
l’équipe de guides est un point clé pou vous offrir un service 
personnalisé et adapté aux besoins et attentes de chaque 
client.

Hostesses i guies
Azafatas y guías

Hostesses & guides
Hôtesses et guides

Hostesses i guies
Azafatas y guías

Hostesses & guides
Hôtesses et guidesGoya Azafatas  Barcelona

Gran Via de les Corts Catalanes, 490, 
entresol 2a
08015 Barcelona
T 934 512 085
F 934 512 033

Persona de contacte
Yolanda Bartolí
Directora

yolandabartoli@goyaazafatas.com 
www.goyaazafatas.com

After many years in this sector and beaing aware of the difficulty 
in selecting a company to entrust your events, Goya Azafatas 
believes that another way of working is possible.
We believe we can contribute a different point of view while 
sharing with you the same aim − a successful event.  

Les nombreuses années d’experiénce et la conscience du ris-
que qu’entraîne la sélection d’une entreprise pour y confier ses 
évènements ont consolidé chez Goya Azafatas la conviction 
qu’une autre façon de travailler était possible.
Nous sommes sûrs que nous pouvons apporter une vision dif-
férente tout en partageant avec votre socieété un seul objectif : 
le succès de votre évènement. 

Després de molts anys d’experiència en el sector i essent 
conscients de la problemàtica que comporta seleccionar una 
empresa a qui confiar els seus esdeveniments, Goya Azafatas 
s’ha constituït amb la convicció que una altra forma de treballar 
és possible.
Estem segures de poder aportar una visió diferent compartint 
amb la seva companyia un únic objectiu: l’èxit del seu esdeve-
niment.

Tras muchos años de experiencia en el sector y siendo cons-
cientes de la problemática que comporta seleccionar una  
empresa a la que confiar sus proyectos, Goya Azafatas se 
constituyó con la convicción de que otra forma de trabajar  
es posible.
Estamos seguras de poder aportar una visión diferente, com-
partiendo con su compañía un único objetivo: el éxito de su 
evento.
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Artyplan  Barcelona 

Muntaner, 277 (seus a Barcelona, Sant 
Cugat, Terrassa, Vic, Tarragona i Reus )
08021 Barcelona
T 902 120 436
F 932 002 324

Persona de contacte
Josep Camps
Director Comercial

jcamps@artyplan.com
www.artyplan.com

Amb el ventall de productes i serveis més complet del mercat, 
Artyplan té una llarga experiència en el procés gràfic específic 
necessari per a l’organització de congressos, convencions i 
incentius d’empresa. Col·laborem habitualment amb destacades 
OPC, amb centres de convencions i amb altres institucions i 
corporacions, tant a nivell nacional com internacional. El nostre 
procés contempla tota la cadena de la producció gràfica: des  
del disseny i la maquetació de qualsevol document, passant  
per la impressió, tant en sistemes offset com en processos 
digitals personalitzables. 

Con el abanico de productos y servicios más completo del 
mercado, Artyplan dispone de una larga experiencia en el 
proceso gráfico específico necesario para la organización 
de congresos, convenciones e incentivos de empresa. 
Colaboramos habitualmente con destacados OPC, con centros 
de convenciones y con otras instituciones y corporaciones, 
tanto a escala nacional como internacional. Nuestro proceso 
contempla toda la cadena de la producción gráfica: desde  
el diseño y la maquetación de cualquier documento hasta  
la impresión, tanto en sistemas offset como en procesos 
digitales personalizables.

Impremta 
Imprenta

Printers
Imprimerie

Artyplan has the most complete range of products and services 
in the market and wide experience in the specific graphic process 
to organise congresses, conventions and company bonuses. 
We also collaborate regularly with remarlable PCOs, convention 
centres and other institution and corporations - both at a national 
and international level. Our processes cover the whole graphic 
production chain - from the design and layout of any kind of 
document to printing, both in offset systems and personalised 
digital processes. 

Comptant la gamme de produits et services la plus complète 
du marché, Artyplan a derrière elle une longue expérience en 
procès graphiques nécessaires pour l’organisation de congrès, 
symposiums et incentives d’entreprise. Nous travaillons en 
collaboration régulièrement avec d’importants OPC, centres 
de congrès et autres institutions et corporations, aussi bien au 
niveau national qu’à l’international. Le processus comprend la 
totalité de la chaîne de production graphique : depuis le design 
et le maquettage de tout type de documents, à l’impression, 
aussi bien par des systèmes offset que par des processus 
numériques permettant la personnalisation du produit. 

Adreça / Dirección
Address / Coordonnées

Informació / Información
Information / Information

Serveis complementaris

Adreça / Dirección
Address / Coordonnées

Informació / Información
Information / Information

Doctor Ferran, 2-4, entresol 1r
08034 Barcelona
T 932 053 581
F 932 053 581

Persona de contacte
Santiago Cordonet Tello
Director

info@sie7e.com
www.sie7e.com

SIE7E  Barcelona

Un nou concepte en serveis de lloguer. S.I.E.T.E., S.L. és  
una empresa d’informàtica que disposa d’un departament 
especialitzat en el lloguer de material informàtic-ofimàtic  
per a congressos, convencions i reunions.
Les seves secretaries tècniques utilitzen un sol interlocutor:
Ofimàtica professional: fotocopiadores, fax, destructores de 
documents; Informàtica: Ordinadors fixos i portàtils, impresso-
res làser en color i blanc i negre. Serveis complementaris: 
Xarxes temporals amb cable o WiFi; Lloguer de software via 
web per a inscripcions a congressos i cursos.

Un nuevo concepto en servicios de alquiler. S.I.E.T.E., S.L. es 
una empresa de informática que dispone de un departamento 
especializado en el alquiler de material informático-ofimático 
para congresos, convenciones y reuniones.
Sus secretarías técnicas utilizan un solo interlocutor: Ofimática 
profesional: fotocopiadoras, fax, destructoras de documentos. 
Informática: Ordenadores fijos y portátiles, impresoras laser  
en color y blanco y negro.
Servicios complementarios: Redes temporales con cable  
o WiFi. Alquiler de software via web para inscripciones a  
congresos y cursos.

A new concept in hire services. S.I.E.T.E., S.L. is a computing 
firm which has its own department specialising in hiring 
computer and office-automation equipment for congresses, 
conventions and meetings. Our technical secretariats will deal 
with you on an individual basis: Professional office systems: 
photocopiers, fax, document shredders; Computing: desktop 
and laptop computers, black and white and colour laser printers. 
Complementary services: temporary cable or wi-fi networks; 
On-line software hire via our website for congress registration 
and courses. 

Un nouveau concept dans les services de location. S.I.E.T.E., 
S.L. és unes société d’informatique qui propose un service 
spécialisé dans la location de matériel informatique et 
bureaucratique pour des congrès, des meetings et des 
réunions. Un seul interlocuteur pour chacun des secrétariats 
techniques de : bureautique professionnelle : photocopieuses, 
fax, broyeurs de documents; Informatique : ordinateurs fixes  
et portables, imprimantes laser noir et couleur. Services 
complémentaires : Réseaux temporaires filaires ou wi-fi ; 
Location de logiciels via l’internet pour les inscriptions à  
des congrès ou des stages.

Informàtica-Ofimàtica
Informática-Ofimática

Informatic-Ofimatic
Informatique-Ofimatique
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Avant Grup - Coach & Car Services  Sant Boi de Llobregat
Transports
Transportes
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Av. de la Marina, 1
08830 Sant Boi de Llobregat
T 936 528 488 / 902 500 512
F 936 528 489

Persona de contacte
Antoni M. Muñoz
Direcció comercial

avantgrup@avantgrup.com
www.avantgrup.com

Avancem amb seguretat. Gestionem una completa organització 
d’empreses dedicades al transport de viatgers per carretera 
i als serveis de mobilitat de les persones, amb una àmplia 
experiència tant en gestió logística i esdeveniments a gran 
escala com en trajectes individuals i personalitzats. Vehicles de 
luxe i limusines amb conductor, autocars de luxe de diferents 
capacitats i vehicles especialment adaptats per a persones 
amb mobilitat reduïda. Tots els models estan equipats amb 
els sistemes de seguretat i confort més moderns. Serveis per 
a empreses, esdeveniments-congressos-incentius, escolars, 
circuits i excursions, etc.

Avanzamos con seguridad. Gestionamos una completa orga-
nización de empresas dedicadas al transporte de viajeros por 
carretera y a los servicios de movilidad de las personas, con 
una amplia experiencia tanto en gestión logística y eventos a 
gran escala como en trayectos individuales y personalizados. 
Vehículos de lujo y limusinas con conductor, autocares de lujo 
de diferentes capacidades y vehículos especialmente adapta-
dos para personas con movilidad reducida. Todos los modelos 
están equipados con los sistemas de seguridad y confort más 
modernos. Servicios para empresas, eventos-congresos-incen-
tivos, escolares, circuitos y excursiones, etc. 

We travel safely. We provide a global management service of 
companies working in the road passenger transport and general 
mobility sector. We have broad-based experience both in logis-
tics and large-scale event management and in individual, per-
sonalised transport itineraries. Chauffeur-driven luxury vehicles 
and limousines, luxury coaches of varying sizes and specially 
adapted vehicles for people with restricted mobility. All vehicles 
are equipped with the most up-to-date safety systems and pas-
senger comforts. We offer services for business trips, event/con-
ference/incentive trips, schools, tours and excursions, etc. 

Nous avançons en toute sécurité. Nous gérons une complète 
organisation d’entreprises qui se consacrent au transport des 
voyageurs par route et aux services de mobilité des person-
nes. Nous possédons une large expérience, aussi bien dans 
les domaines de la gestion logistique et les événements à 
grande échelle que pour les trajets individuels et personnalisés.
Véhicules de luxe et limousines avec chauffeur, autocars  
de luxe de différentes capacités et véhicules adaptés aux  
personnes à mobilité réduite. Tous les modèles sont équipés  
des systèmes de sécurité et de confort les plus modernes. 
Services aux entreprises, événements–congrès-activités  
de motivation, scolaires, circuits et excursions, etc. 
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Blai Limousines Barcelona 

Maresme, 111-113
08019 Barcelona
T 933 034 334
F 933 034 224

Persona de contacte
Oscar Matons
Director

reservas@blailimousines.com
www.blailimousines.com

Blai Limousines is a company with over thirty years of experi-
ence that offers a totally reliable, high-quality service. Our fleet 
of vehicles comprises Mercedes cars and luxury minibuses.  
We have five different models to suit our clients’ circumstances 
and needs. All our vehicles are equipped with telephone, air-
conditioning, and of course the service provided by Blai Limou-
sines. Our chauffeurs have foreign language skills, an excellent 
knowledge of the city, and they are all professionals who are 
qualified to offer our clients the very best service. 

Blai Limousines est une entreprise ayant plus de trente ans 
d’expérience qui offre un service de qualité et un très grand 
sérieux. Notre flotte de véhicules est constituée de Mercedes 
et de minibus de luxe. Parmi nos véhicules, nous disposons  
de cinq modèles différents adaptés aux circonstances et aux 
besoins de nos clients. Tous nos véhicules sont équipés de 
téléphone, d’air conditionné et, évidemment, vous permettent 
de bénéficier du reste des services de Blai Limousines. Les 
chauffeurs sont des professionnels, ayant des connaissances 
approfondies en langue et sur la ville, hautement qualifiés pour 
prêter le meilleur service à nos clients, avec discrétion et sérieux. 

Blai Limousines és una empresa amb més de trenta anys d’ex-
periència oferint un servei de qualitat i gran seriositat. La nostra 
flota de vehicles està formada per vehicles Mercedes i minibu-
sos de luxe. Entre els vehicles, disposem de cinc models dife-
rents adequats a les circumstàncies i necessitats dels nostres 
clients. Tots els nostres vehicles estan equipats amb telèfon, 
aire condicionat i, per descomptat, amb el servei de Blai Limou-
sines. Els conductors són professionals amb coneixements 
d’idiomes i sobre la ciutat, altament qualificats per prestar  
el millor servei als nostres clients, amb discreció i seriositat. 

Blai Limousines es una empresa con más de treinta años de 
experiencia que ofrece un servicio de calidad y gran seriedad. 
Nuestra flota de vehículos se compone de vehículos Mercedes 
y minibuses de lujo. Entre los vehículos contamos con cinco 
modelos diferentes adecuados a las circunstancias y necesi-
dades de nuestros clientes. Todos nuestros vehículos están 
equipados con teléfono, aire acondicionado y, por supuesto,  
el servicio. Los conductores de Blai Limousines son profesio-
nales con conocimientos de idiomas y de la ciudad, altamente 
cualificados para prestar el mejor servicio a nuestros clientes, 
con discreción y seriedad. 
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Diagonal, 661-671  
Hotel Rey Juan Carlos I
08028 Barcelona
T 902 500 840
F 902 501 520

Persona de contacte
Antoni Llácer
Administrador

llacer@miramar.net 
cars@miramar.net
www.miramar.net

Limousines Miramar Barcelona

Qualitat i vocació de servei. Això defineix la nostra empresa des 
dels seus inicis. Un servei integral de transport per organitza-
dors d’esdeveniments i congressos, amb un equip de primera. 
Vehicles nous, amplis, moderns, segurs i confortables.
Els millors xofers professionals, amb idiomes, discrets, pulcres 
i amables, coneixedors de Catalunya. A més, un departament 
logístic us ajudarà a planificar el transport del vostre esdeveni-
ment sense que hi sobri ni hi manqui res i resoldrà situacions 
imprevistes, i un suport en línia us permetrà veure els serveis 
contractats.

Calidad y vocación de servicio. Esto es lo que define a nuestra 
empresa desde sus inicios. Un servicio integral de transporte 
para organizadores de eventos y congresos, con un equipo 
de primera. Vehículos nuevos, amplios, modernos, seguros y 
cómodos.
Los mejores chóferes profesionales, con idiomas, discretos, 
pulcros y amables, y conocedores de Cataluña. Además, el  
departamento logístico le ayudará a planificar el transporte  
de su evento sin que sobre ni falte nada y resolverá los  
imprevistos. Por último, el seguimiento en línea le permitirá  
ver los servicios contratados.

Quality and dedication are the bases on which our company was 
founded. We provide a comprehensive transport service for event 
and conference organisers, with a top-class team. Our vehicles 
are new, roomy, modern, safe and comfortable. We employ only 
the best professional drivers who can speak other languages, 
who are discreet, smart and friendly and who know Catalonia 
well. What’s more, we also offer a logistics department that will 
help you to plan the transport for your event so that there are nei-
ther unnecessary frills nor anything essential lacking and that will 
deal with unexpected situations without fuss. We also provide on-
line support to allow you to see the service you have contracted.

Qualité et vocation de service définissent l’entreprise depuis ses 
débuts. Un service intégral de transport pour les organisateurs 
d’événements et de congrès, avec une équipe de première 
catégorie. Nos véhicules sont neufs, spacieux, modernes, sûrs 
et confortables. Outre le fait d’être les meilleurs chauffeurs 
professionnels, ils sont polyglottes, discrets, soignés, aimables 
et connaissent la Catalogne. Un département logistique vous 
aidera à planifier le transport lors de votre événement sans qu’il 
n’y manque rien et à résoudre les imprévus. Par ailleurs, un 
suivi en ligne vous permettra de voir les services souscrits. 
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Avinguda de la Marina, 56-D
08830 Sant Boi de Llobregat
T 936 524 828
F 936 307 592

Persona de contacte
Jordi Ricardo
President

info@gruplimo.com
www.gruplimo.com

Grup Limousines  Sant Boi de Llobregat 

De la nostra experiència en la gestió integral de transport amb 
conductor, la serietat en els nostres serveis i la qualificació dels 
nostres conductors (tots parlen anglès), neix l’equilibri perquè 
pugueu gaudir els trasllats amb la millor relació qualitat-preu. 
Tot al vostre abast amb els nostres exclusius vehicles 
Mercedes, minivans, limusines i vehicles clàssics.
Fundada el 1990, l’empresa disposa de dues línies de negoci: 
empresa i turisme (trasllats aeroport/port, visites turístiques i 
altres desplaçaments) i esdeveniments i celebracions (circuits 
turístics, trasllats amb vehicles clàssics i limusines).

De nuestra experiencia en la gestión integral de transporte con 
conductor, la seriedad en los servicios y la preparación de 
nuestros conductores (todos hablan inglés), nace el equilibrio 
para que pueda disfrutar de los traslados con la mejor relación 
calidad-precio. Todo a su alcance con nuestros exclusivos 
Mercedes, minivans, limusinas y vehículos clásicos. Fundada 
en 1990, la empresa tiene dos líneas de negocio: empresa y 
turismo (traslados desde y hasta el aeropuerto o el puerto, 
visitas turísticas y otros desplazamientos) y eventos y celebra-
ciones (circuitos turísticos, traslados con vehículos clásicos y 
limusinas). 

It is the combination of our experience in the comprehensive 
management of chauffeur-driven transport, the dedicated 
nature of our services and the high standards provided by our 
drivers (all of whom speak English) that enable us to offer you 
transfers with the best possibly quality-price relationship. 
Everything is within your reach with our exclusive Mercedes, 
minivans, limousines and classic cars. Founded in 1990, our 
company has two business lines: business and tourism (airport/
port transfers, tourist excursions and other transport services) 
and events and celebrations (tourist routes and transfers with 
classic cars and limousines). 

De son expérience en matière de gestion intégrale du transport 
avec chauffeur, du sérieux de son service et de la qualification 
de ses chauffeurs (tous parlent anglais), naît l’équilibre qui vous 
permettra de profiter de déplacements avec le meilleur rapport 
qualité-prix. Tout est mis à votre portée avec nos véhicules 
exclusifs Mercedes, minivans, limousines et véhicules 
classiques. Fondée en 1990, l’entreprise possède deux lignes 
commerciales : entreprise et tourisme (déplacements aéroport/
port, visites touristiques ou déplacements professionnels ; 
événements et célébrations (circuits touristiques, déplacements 
dans des véhicules classiques et des limousines). 
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